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Historien om den franske vinhandler Jean-Pierre Macon, der en dag kom uventet hjem til sin labre larve i Rue Pont Neuf



Den kendte franske, unge, slotsaftappede vinhandler, Jean-Pierre Macon var på inspektionsrejse til sine vinmarker i Bordeaux-distriktet. Egentlig skulle han være blevet i distriktet vinhøsten over, men pludselig en aften kom længslen efter Yvette, hans smukke, purunge hustru i Paris, op i ham, og hvad gør franskmænd, når længslen efter en kvinde kommer op i dem? Smider alt, hvad de står med i hænderne og opsøger objektet for deres længsel og attrå. Précisément!

Altså satte Jean-Pierre sig ind i sin Citroën Pallas og strøg som et lyn afsted i retning mod lufthavnen. En time senere sad han i Air Frances ordinære maskine til Paris. Utålmodig, længselsfuld.

Han havde ikke givet sig tid til at sende et telegram om, at han var på vej – og det har vi al mulig grund til at være tilfredse med, thi havde han advaret Yvette, den skønne, var der næppe kommet så dramatisk en historie ud af det, som der nu kommer.

Endelig lander Jean-Pierres maskine i Le Bourget, og en time senere er Jean-Pierre hjemme i ejendommen i Rue Pont Neuf. I lange spring sætter han over mod elevatoren, hvor en høj, mørk herre, iført en lille, udsøgt velplejet fransk moustache og en buket mørkerøde roser, netop har åbnet elevatordøren.

– Permettez, monsieur! råbte Jean-Pierre, må jeg køre med op?

Jean-Pierre kanter sig ind i elevatoren. Han kaster et blik på den høje, mørke herres roser og ærgrer sig over, at han ikke undervejs fra lufthavnen har givet sig tid til at købe et eller andet til Yvette. En buket mørkerøde roser til eksempel.

Elevatoren gør holdt på femte etage og den høje, mørke herre stiger ud, og Jean-Pierre stiger ud. Og nu begynder det dramatiske. Det giver et sæt i Jean-Pierre, da den høje, mørke herre ugenert tager opstilling foran den høje, hvidlakerede dør med det store messingskilt med påskriften Jean-Pierre macon, og sættet forstærkes, da fyren ringer på dørklokken for at blive lukket ind.

Hurtigt springer Jean-Pierre en halv trappeafsats højere op, for derfra at følge, hvad der videre måtte ske.

Der sker det helt enkle, at døren bliver åbnet af en smuk, ung kvinde i négligé… Yvette! Hans egen, højt elskede Yvette. Ce n’est pas possible!

Hun kaster et hurtigt blik på de mørkerøde roser.

– Roser! siger hun, – er de virkelig til mig, ma chere Henri? J’en suis content…

Så trækker hun hurtigt sin elskede Henri indenfor, og døren blir låst.

Nå tak, det var vel nok noget kønt noget at komme hjem til. Et øjeblik står Jean-Pierre ubeslutsom. Så sætter han i tre-fire lange spring ned ad trapperne, og et øjeblik senere står han forpustet i nærmeste våbenhandel.

– Hurtigt, gisper han, en revolver, skarpladt.

– S’gerne monsieur. Ønsker monsieur den pakket ind, eller skal den bruges med det samme?

– Bruges med det samme, vrisser Jean-Pierre, smider nogle sedler på disken, griber revolveren og styrter op ad trapperne til lejligheden på femte sal i Rue Pont Neuf. Han låser sig ind. I en af salonerne finder han rivalen Henri i færd med at løsne snørebåndene i sine sorte laksko. En yderst mistænkelig adfærd.

Jean-Pierre ser sig hurtigt om efter Yvette. Hun er der ikke. Måske er hun gået ud for at sætte roserne i vand. Jean-Pierre løfter revolveren for at gøre kort proces med den formastelige.

– En voilà des facons, monsieur, kommer det med et blegt smil fra den chokerede Henri, idet han træder tilbage i salonen, værgende for sig med de smalle, hvide elskerhænder, vent, monsieur, vent! Hun elsker os begge. Jeg vover at påstå, at hun elsker os begge akkurat lige højt.

– Allez vous promener! Coquin! Mufle! Bliv mig fra livet med Deres nonsens. Hun elsker selvfølgelig kun mig. Elendige! Jeg kunne gennemhulle Dem som en si… og ved Gud, jeg gør det!

Jean-Pierre har fingeren på aftrækkeren.

– For himlens skyld… vent! Lad os dog først få klarlagt, hvem af os hun virkelig elsker. Jeg foreslår, at De fingerer, at De skyder mig… og derefter Dem selv. Vi lader os falde om på gulvet, hun kommer styrtende ind… og den af os, hun kaster sig grædende over… nuvel…ham elsker hun! Og han skal ha’ hende.

Jean-Pierre går ind på forslaget. Han brænder to skud af op i loftet – og de to mænd lader sig styrte om som livløse på det blankpolerede parketgulv. Nogle sekunder går… så kommer Yvette, den skønne, den svigefulde, styrtende ind i sit dristige, gennemsigtige négligé. Brat standser hun op i døråbningen, med et skrig fører hun hænderne til munden efter at have taget et hurtigt overblik over situationen.

Så skynder hun sig ind i sit boudoir. Hun banker på døren til et stort, hvidlakeret klædeskab.

– Du kan komme frit frem nu, ma chere Maurice, henånder hun forventningsfuldt, de har skudt hinanden.




[image: ]


– Kan jeg interessere Dem i et abonnement på Nudistklub-Bladet?










Historien om en af musketertidens mest labre larver, den skønne førstedanserinde ved Pariseroperaen, Cleo de Chaiselongue, pigen, der hjerteløst så til, medens klinger krydsedes om hendes gunst



Mademoiselle Cleo de Chaiselongue var førstedanserinde ved Pariseroperaen på Ludvig den Fjortendes tid. Hendes næsten forbryderiske skønhed gjorde hende yderst ombejlet. Ludvig den Fjortendes udmærkede adelsmænd stod ligefrem i kø for at få en lejlighed til at kaste sig for hendes fødder og trygle om hendes gunst. Hendes tragiske livsskæbne kan tjene som en memento for alle unge piger, der i dag er lige så belejrede af bejlere, som mademoiselle Cleo var det. Altså har vor lille historie en mission, hvilket af mange anses for at være et plus.

Netop som vor fortælling begynder, krydses to klinger om mademoiselle Cleo’s gunst. Den ene føres af den højt estimerede adelsmand, den dristige, unge greve Julien d’Armagnac, den anden af kaptajn i Ludvig den Fjortendes garde, baron de Camembert. Greven er kendt som en sand mester i den ædle fægtekunst, smidig og stærk, og snart tvinger han sin noget ældre modstander til at vige et skridt. Et sekund eller to er baronens klinge ude af stilling, greven gør lynhurtigt et udfald… og gennemborer baronens hjerte.

Violà tout!

– Velan! udbryder den unge greve med et uinteresseret blik på sin faldne modstander og skridter i sine sorte kravestølver selvbevidst over mod mademoiselle Cleo’s vogn, der venter på vejen tæt udenfor den lille åbne plads i Eau de Cologne-skoven, hvor duellen har fundet sted. Han bryster sig i sin galonindvævede cosaque, svinger sin store plumagehat i en galant bue mod jorden og kysser høvisk, tilbedende, mademoiselle Cleo’s slanke, lilje-hvide hånd.

– Oh! Dieu soit loué! siger hun og byder ham med et lille, tilfreds smil plads ved sin side, hvorefter de kører bort.

Det er muligt, at De synes, det hele lyder svært romantisk, og at De (vi forudsætter her, at De hører til det svage køn) gerne ville have været i den skønne mademoiselle Cleo’s sted, men betænk, at hun faktisk med koldt blod netop har drevet et menneske, der måske efterlader sig kone og born og adskillige uforsørgede elskerinder, i døden… og at slige handlinger meget ofte hævner sig.

Nu har De grublet lidt over det, og De ønsker Dem ikke mere i den unge, ombejlede balletdanserindes sted, og det skal De være glad for, thi som alle ved, alle, der endnu erindrer hendes tragiske skæbne, gik det hende akkurat efter fortjeneste.

Næste gang to mænd duellerer om hende, er det på pistoler. De to, der står med ryggen mod hinanden derude i Eau de Cologne-skoven… for om et øjeblik dødsens alvorlige at gå ti skridt i hver sin retning… er begge løjtnanter i borgervæbningen, og deraf kan den skarpsindige læser slutte, at mademoiselle Cleo’s rygte ikke mere er helt uplettet, thi borgervæbningens officerer har ikke det bedste ry på sig i kærligheds-anliggender.

Nu går de to løjtnanter hurtigt ti skridt i hver sin retning, gør omkring og tager sigte. Mademoiselle holder hænderne for ørerne, lukker øjnene og holder vejret.

Bang!

Da hun atter vover at åbne sine store, blå øjne, ligger den ene af hendes bejlere på jorden med et skud gennem hjertet.

– Nuvel! siger den anden og rækker sin endnu osende pistol til sine sekundanter. Med faste skridt nærmer han sig derefter mademoiselle Cleo’s vogn, gør reverens og trykker et ærbødigt kys på hendes udstrakte, hvide hånd.

– A merveille! smiler mademoiselle Cleo og byder løjtnanten tage plads ved sin side, hvorefter de kører bort.

De synes stadig, at det altsammen lyder svært romantisk? De er igen lige ved at ønske Dem i mademoiselle Cleo’s sted? Velan, så hør da slutningen på en livsskæbne i al dens tragik.

Tredie gang, to mænd kommer på kant om Cleo’s gunst, drejer det sig om hosemageren Jehan Tryballet og en af borgervæbningens bueskytter, en drukken fyr ved navn Mathieu. Skuepladsen er Marc Robou’s skænkestue i Rue de la Rotisserie, og man afgør tvisten på få sekunder.

Cleo smider en mønt hen til de to mænd, og de slår hurtigt plat og krone om hende.
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– Skal jeg tage min sovepille… eller hvad?










Historien om den labre larve, der altid vidste, hvor hun havde sin mand, Julle, nemlig ovre på postkontoret, hvor han arbejdede over, og når Julle arbejdede over, fandt Fanny på mange små, sjove julelegederhjemmei soveværelset



Julius Jensen, mellem venner kaldet Julle, var ansat ved postvæsenet. Han var brevsorterer. Ikke noget med at rende rundt i byen med brevene, næe, han havde sit gode indendørs arbejde i selve postbygningen. Han mødte præcis på slaget hver eneste dag år ud og år ind, han holdt aldrig to minutter længere frokostpause, end reglementet foreskrev, og han holdt aldrig inde med sit arbejde før præcis på slaget fyraften.

Hans kone vidste altid, hvor hun havde ham. Hun havde ham ovre på postkontoret, og unge fruer, der lige præcist ved, hvor de har deres mænd, kan finde på mange sjove, små julelege! A propos julelege… så var det op under jul, og når det er op under jul på et postkontor, så sætter den helt store, hæsblæsende halløj ind. Julle blev sat til at holde øje med de mange ekstra brevsorterere, der blev sat ind for at man kunne nå at få juleposten ud i rette tid. Det medførte, at Julle måtte arbejde over til langt ud på natten.

Så et par dage før jul, kunne Julle ikke holde til det mere. Hele det forcerede jule-ræs gik ham på nerverne. Han sank sammen på en postsæk og tog sig til hovedet.

– Hva’er er den af, Julle, sagde postmesteren, De er da ikke blevet dårlig?

Julle forsøgte at tage sig sammen, at rette sig en smule op på postsækken, men han orkede det ikke.

– Jeg har vist slidt for hårdt i det, postmester, sagde han med en verden af træthed i stemmen, jeg ved godt, at klokken kun er 22,30, og at der er overarbejde til mindst fire timer endnu, men…

Julle sank sammen som en klud. Han havde ikke engang kræfter til at fuldføre sætningen.

– Det går ikke længere, Julle, sagde postmesteren og lagde forstående en hånd på Julles skælvende skulder. De er udkørt, list De hellere hjem og i seng. De trænger til det. De trænger til for en gangs skyld at komme lidt tidligt til ro… så Dekan møde frisk og udhvilet til job’et i morgen.

Så trak Julle i sin post-…
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